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Poniższe Ogólne Warunki Sprzedaży mają zastosowanie do sprzedaży produktów, 
komponentów i usług (łącznie zwanych dalej Produktami) przez spółkę Danfoss Poland Sp. z 
o. o. z siedzibą w Grodzisku Mazowieckim, zwaną dalej Sprzedawcą. Przez sprzedaż 
Produktów rozumie się każdy stosunek prawny na podstawie którego Sprzedawca przenosi na 
Kupującego własność produktów, komponentów lub świadczy usługi. 

Niniejsze Ogólne Warunki Sprzedaży będą wiążące zarówno dla Sprzedawcy, jak i dla 
Kupującego. Sprzedawcę nie będą obowiązywały jakiekolwiek warunki określone przez 
Kupującego, chyba że takie warunki zostały uzgodnione na piśmie pomiędzy Sprzedawcą i 
Kupującym. Warunki takie określone przez Kupującego nie będą obowiązywały Sprzedającego, 
nawet jeśli Sprzedawca nie zgłosi osobnego sprzeciwu wobec tych warunków. 

W przypadku gdy nabywającym Produkty jest konsument w rozumieniu ustawy o szczególnych 
warunkach sprzedaży konsumenckiej oraz o zmianie Kodeksu Cywilnego z dnia 27 lipca 2002 
r. (Dz. U. Nr 141 poz. 1176) niniejsze Ogólne Warunki Sprzedaży będą miały zastosowanie z 
zachowaniem przepisów tej ustawy, dalej zwanej jako ustawa o sprzedaży 
konsumenckiej. W takim przypadku pojęcie Kupujący odnosi się również do konsumenta. 

1 Incoterms 

Do zwrotów użytych w niniejszych Ogólnych Warunkach Sprzedaży będzie miała zastosowanie 
najnowsza wersja "Międzynarodowych zasad jednolitej interpretacji warunków handlu" 
(INCOTERMS) Międzynarodowej Izby Handlowej (ICC). 

2 Zamówienia i ich potwierdzenie  

O ile Strony nie uzogdnią inaczej na piśmie, Zamówienia moga być skłądane przez Kupującego 
w jednej z następujących form: (a) zamówienia pisemne, (b) skan zamówienia podpisany 
przez osoby upoważnione do działania w imieniu Kupującego wysłany faksem lub jako 
dokument PDF pocztą elektroniczną, (c) za pomocą systemu DeCom i platformy E-commerce 
przy wykorzystaniu loginu otrzymanego od Sprzedawcy i hasła ustalonego przez Kupującego 
lub (d) za pomocą eletronicznego systemu zamówień EDI Sprzedawcy. Forma zamówienia, o 
której mowa w punktach (c) i (d) będzie obowiązywać po podpisaniu stosownych umów przez 
Sprzedawcę i Kupującego.  

O ile Sprzedawca nie przedstawił wcześniejszej odrębnej oferty sprzedaży, oferta nabycia nie 
jest przyjęta do momentu wystawienia przez Sprzedawcę  potwierdzenia przyjęcia takiej 
oferty. Odrębna oferta musi zostać zaakceptowana przez Kupujacego w wyznaczonym czasie, 
aby była wiążąca dla Sprzedawcy. Sprzedawca zastrzega sobie prawo naliczenia opłaty 
manipulacyjnej w przypadku małych zamówień. 

Potwierdzenie przyjęcia oferty nabycia (zamówienia) będzie wysłane przez Sprzedawcę pocztą 
eletoniczną z nastepujacych adresów Sprzedawcy: [_______]. Sprzedawca będzie związany 
jedynie ofertami nabycia (zamówieniami) złożonymi w jednej z wyżej wymienionych form i 
zaakceptowanymi w wyżej opisany sposób przez Sprzedawcę.  

 

3 Dostawa i przeniesienie ryzyka 

O ile nie ustalono inaczej, Produkty dostarczane będą przez Sprzedawcę do miejsca 
określonego przez Kupującego jako miejsce dostawy w zamówieniu (DDU miejsce dostawy). 
Faktury za Produkty wystawiane będą na Kupującego. Wszelkie koszty poniesione wskutek 
nieodebrania Produktów lub braku szczegółowych instrukcji dostawy, poniesione przez 
Sprzedawcę, włączając w to utratę zysku, będą refakturowane na Kupującego. Sprzedawca 
jest upoważniony do dokonywania częściowych dostaw. 

Dostawy Produktów będą realizowane w terminie wskazanym w zamówieniu lub w innym 
terminie uzgodnionym przez Strony. Dostawę uważa się za zrealizowaną z chwilą dostarczenia 
Produktów do rozładunku do miejsca wskazanego jako miejsce dostawy. 

Własność Produktów oraz ryzyko przypadkowej utraty lub przypadkowego pogorszenia jakości 
Produktów przechodzi ze Sprzedawcy na Kupującego z chwilą wykonania dostawy, a przed 
rozładunkiem Produktów. 



 
4 Opóźnienia 

Sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności za szkody poniesione przez Kupującego wskutek 
opóźnienia. Kupujący nie ma prawa odstąpić od realizacji zamówienia, jednakże Sprzedawca 
może wyrazić zgodę na takie odstąpienie. Nie dotyczy to Produktów wykonywanych na 
specjalne zamówienie. 

5 Kontrola dostawy 

Strony mogą przewidzieć kontrolę dostawy, uzgadniając jednocześnie jej zakres, sposób i 
miejsce przeprowadzenia. 

6 Zmiany cen 

Sprzedawca zastrzega sobie prawo dostosowania uzgodnionych cen w przypadku zmiany 
kursów wymiany walut, wzrostu cen materiałów, zmiany wynagrodzeń, interwencji rządowych 
lub innych okoliczności poza kontrolą Sprzedawcy.  
 
7 Opakowania 

Jednorazowe opakowania są wliczone w cenę i nie będą zrefundowane, jeśli opakowania 
zostaną zwrócone. Opakowania wielokrotnego użytku nie są wliczone w cenę, koszty będą 
rozliczane z Kupującym po niezwłocznym zwrocie opakowań niezniszczonych z opłaconym 
przez Kupującego przewozem zgodnie z instrukcjami Sprzedawcy.  

8 Warunki płatności 

Kupującemu przysługuje kredyt w zakresie określonym w ofercie Sprzedawcy, potwierdzeniu 
zamówienia lub fakturze. Jeżeli płatność nie zostanie dokonana terminowo, Kupujący zapłaci 
odsetki za opóźnienie naliczone od dnia wymagalności w wysokości równej odsetkom 
ustawowym plus koszty ponaglenia. Odsetki za opóźnienie będą również naliczane w 
przypadku przedłużenia okresu płatności. Kupujący nie jest uprawniony do wstrzymania 
płatności lub dokonania potrącenia jakiegokolwiek roszczenia Kupującego, chyba że 
Sprzedawca wyraził zgodę na takie potrącenie. 

9 Potrącenia i cesja 

Sprzedawca jest uprawniony do potrącenia wierzytelności pieniężnych Kupującego względem 
Sprzedawcy z innymi wierzytelnościami pieniężnymi, oraz do dokonywania cesji wierzytelności 
posiadanych w stosunku do Kupującego na dowolnie wybrany podmiot. 

10 Katalogi, opisy, itp. 

Każda informacja, bez względu na to, czy pochodzi od Sprzedającego czy od jednego z jego 
kontaktów handlowych - odnośnie wagi, wymiarów, wydajności lub objętości, danych 
technicznych w katalogu, opisie, prospekcie, reklamie, itp. będzie uznawana za informację o 
charakterze orientacyjnym i będzie wiążąca jedynie wtedy, jeśli dana informacja została 
wyraźnie podana w ofercie i/lub w potwierdzeniu zamówienia. Szczegółowe wymogi 
Kupującego będą wiążące jedynie w takim stopniu, w jakim zostały potwierdzone przez 
Sprzedawcę na piśmie. 

11 Rysunki i opisy 

Wszelkie rysunki i dokumentacja techniczna przekazane Kupującemu pozostaną własnością 
Sprzedawcy i zostaną zwrócone na żądanie. Rysunki, dokumentacja techniczna i inne 
informacje techniczne nie będą wykorzystywane bez zgody Sprzedawcy w jakimkolwiek innym 
celu poza przewidzianym w momencie przekazywania i nie będą kopiowane, reprodukowane, 
rozpowszechniane lub przekazywane stronie trzeciej bez pisemnej zgody Sprzedawcy. 

12 Modyfikacje Produktów 

Sprzedawca zastrzega sobie prawo dokonywania modyfikacji swoich Produktów bez 
zawiadomienia, jeżeli takie modyfikacje mogą zostać dokonane bez zmiany uzgodnionych 
specyfikacji technicznych. 

13 Gwarancja 

Wg decyzji Sprzedawcy, Sprzedawca zobowiązuje się naprawić lub wymienić Produkty, które 
w czasie 18 miesięcy licząc od kodu daty uwidocznionego na każdym pojedynczym Produkcie 
lecz nie krótszym od 12 miesięcy licząc od daty sprzedaży, zgodnie z badaniem Sprzedawcy 
okażą się wadliwe wskutek niewłaściwej produkcji, projektu lub materiałów. Koszty 
demontażu, dostarczenia i ponownego zainstalowania poniesione przez Kupującego nie będą 
zwracane. 



 
W przypadku wystąpienia wady Produktu we wspomnianym okresie, Produkt taki zostanie 
przesłany do Sprzedawcy przez Kupującego, na koszt i ryzyko Kupującego, z opłaconym 
przewozem i ubezpieczeniem, wraz z notatką dostawy określającą powód przesłania Produktu. 
Produkt przesłany będzie bez zbędnego wyposażenia. Sprężarki jednak zostaną przesłane z 
przynależnym osprzętem elektronicznym. 
Jeśli roszczenie gwarancyjne będzie uzasadnione Sprzedawca zwróci naprawiony lub nowy 
Produkt i przejmie wymienione części lub wadliwy Produkt. W takim przypadku Sprzedawca 
zdecyduje o formie przesyłki i zapłaci za przewóz i ubezpieczenie w granicach Polski. 

Wyłącza się odpowiedzialność z tytułu rękojmi, poza przypadkami gdy na mocy 
obowiązujących przepisów prawa wyłączenie odpowiedzialności z tytułu rękojmi za wady jest 
niedopuszczalne. 

W przypadku, gdy Kupującym jest konsument w rozumieniu ustawy o sprzedaży 
konsumenckiej, niniejsza gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień 
konsumenta, o którym mowa we wspomnianej ustawie, wynikających z niezgodności towaru z 
umową. W przypadku, gdy kupującym jest konsument w rozumieniu ustawy o sprzedaży 
konsumenckiej, a produkt jest niezgodny z umową, Sprzedawca według własnego wyboru 
zwróci Kupującemu uzasadnione koszty demontażu, dostarczenia, robocizny, materiałów oraz 
ponownego zamontowania i uruchomienia Produktu lub dokona wspomnianych czynności 
samodzielnie bądź za pośrednictwem osób trzecich. 

14 Odpowiedzialność 

Poza odpowiedzialnością z tytułu powyższej gwarancji lub z tytułu niezgodności towaru z 
umową wobec Kupującego będącego konsumentem w rozumieniu ustawy o sprzedaży 
konsumenckiej albo też z tytułu szkody wyrządzonej przez produkt niebezpieczny zgodnie z 
kodeksem cywilnym, wyłącza się wszelką odpowiedzialność Sprzedawcy, w tym także wszelką 
odpowiedzialność regresową, w zakresie w jakim zezwalają na to przepisy prawa polskiego. 

W zakresie, w jakim odpowiedzialność za produkt wobec osób trzecich może zostać nałożona 
na Sprzedawcę, Kupujący zabezpieczy i zwolni z odpowiedzialności Sprzedawcę w takim 
stopniu, w jakim odpowiedzialność Sprzedawcy została ograniczona w niniejszych Ogólnych 
Warunkach Sprzedaży. Kupujący zobowiązany jest wystąpić jako współuczestnik przed sądem 
lub sądem arbitrażowym rozpatrującym roszczenie przeciwko Sprzedawcy z tytułu szkody 
wyrządzonej przez Produkty. Jeżeli osoba trzecia zgłasza roszczenie dotyczące szkody opisane 
w niniejszym paragrafie wobec jednej ze stron umowy, strona ta niezwłocznie powiadomi o 
tym drugą stronę. 

15 Szkody 

Sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności za jakąkolwiek szkodę (bezpośrednią lub pośrednią, 
w tym utracone zyski), które mogą wyniknąć z wad lub opóźnień w dostawie Produktów lub 
niewłaściwego wykonania Umowy lub które mogą wyniknąć w związku z odpowiedzialnością za 
produkt, bez względu na przyczynę błędu, opóźnienia lub wady, włączając w to lecz nie 
ograniczając do przestojów w produkcji, utraty zysku lub straty goodwill. 

16 Reklamacje 

Wszelkie roszczenia dotyczące wad, opóźnień w dostawie, odpowiedzialności za produkt lub 
inne roszczenia za szkody sporządzane będą w formie pisemnej i przekazywane Sprzedawcy 
przez Kupującego bez zbędnej zwłoki. Kupujący jest zobowiązany udowodnić, że rzekoma 
wada powstała w czasie określonym w paragrafie 13. 

17 Zwrot Produktów 

Produkty mogą być zwracane jedynie na mocy odrębnego porozumienia Stron; zwrócone 
mogą być jedynie Produkty nadające się do sprzedaży w niezniszczonych, oryginalnych 
opakowaniach; dla Produktów tych musi być podany numer faktury. Kupujący pokryje koszty 
przewozu zwrotnego i ubezpieczenia. W przypadku zwróconych Produktów, będzie potrącana z 
ceny opłata administracyjna ustalona przez Sprzedawcę.  Dla uniknięcia wątpliwości Strony 
uzgadaniają, że zwrot, o którym mowa w niniejszym punkcie nie dotyczy przypadków zwrotu 
Produktów będących wynikiem wymiany lub naprawy Produktu w ramach  uznania reklamacji 
Produktu przez Sprzedawcę dotyczącej jakości produktu. . 

18 Prawa do Produktów 

W związku z zakupem, Kupujący nie nabywa żadnych praw własności intelektualnej w formie 
licencji, prawa do patentów, praw autorskich, znaków towarowych ani żadnych innych praw 
własności intelektualnej związanych z Produktami. Jeżeli Produkty w całości lub w części 
stanowią oprogramowanie, Kupujący nabywa jedynie licencję na korzystanie z  



 
oprogramowania. Kupujący nie nabywa ani praw własności, ani praw żadnego innego rodzaju 
do oprogramowania poza licencją. 

19 Odpowiedzialność Sprzedawcy w trakcie pobytu jego pracowników w lokalu 
Kupującego 

Jeżeli na mocy umowy z Kupującym pracownicy Sprzedawcy przebywają w lokalu Kupującego, 
Sprzedawca zrekompensuje Kupującemu szkody wyrządzone w majątku Kupującego lub jego 
pracownikom, wynikłe z rażącego niedbalstwa lub celowego działania pracowników 
Sprzedawcy. Sprzedawca nie ponosi jednak odpowiedzialności za pośrednią stratę lub szkodę 
poniesioną przez Kupującego w wyniku rażącego niedbalstwa lub celowego działania 
pracowników Sprzedawcy.  

20 Zakaz odsprzedaży w określonych celach 

Produkty Sprzedawcy wytworzono dla celów cywilnych. Produkty Sprzedawcy nie mogą być 
używane w celach w jakikolwiek sposób związanych z bronią chemiczną, biologiczną lub 
nuklearną ani w pociskach zdolnych do przenoszenia tego typu broni. 

Produkty Sprzedawcy nie mogą być sprzedawane osobom, przedsiębiorstwom lub 
organizacjom jakiegokolwiek innego typu, jeżeli wiadomo jest lub zachodzi podejrzenie, że są 
one w jakikolwiek sposób powiązane z jakąkolwiek formą terroryzmu lub handlu narkotykami. 

Produkty Sprzedawcy mogą być objęte ustawowymi kontrolami i restrykcjami i w związku z 
tym mogą być objęte restrykcjami w sprzedaży do krajów m.in. objętych zakazami 
eksportu/importu. W przypadku sprzedaży Produktów Sprzedawcy  do takich krajów, 
restrykcje te muszą być przestrzegane. 

Produkty Sprzedawcy  nie mogą być odsprzedawane, jeśli istnieją wątpliwości lub podejrzenie, 
że Produkty mogą zostać użyte do powyższych celów. Jeżeli Kupującemu jest wiadomo lub 
podejrzewa on, że powyższe warunki zostały naruszone, Kupujący poinformuje o tym 
niezwłocznie Sprzedawcę. 

21 Siła wyższa 

Sprzedawca jest upoważniony do anulowania zamówień Kupującego lub do przesunięcia 
terminu realizacji zamówień i nie ponosi on odpowiedzialności za niedostarczenie, wadliwe lub 
opóźnione dostarczenie spowodowane w całości lub częściowo okolicznościami leżącymi poza 
rozsądną kontrolą Sprzedawcy, takimi jak powstanie, zamieszki wśród ludności, wojna, pożar, 
wymogi publiczne, strajk, lokaut, spowolnienie, niedobór środków transportu, niedobór 
towarów, choroba lub opóźnienie lub wady w dostawie od dostawców, wypadki przy produkcji 
lub kontroli lub niedobór energii. W takich wypadkach Kupujący nie jest upoważniony do 
dochodzenia odszkodowania lub innych roszczeń wobec Sprzedającego. 

22 Global Compact 

Sprzedawca przyłączył się do inicjatywy ONZ „Global Compact", co oznacza, że Sprzedawca 
zobowiązał się przestrzegać 10 zasad dotyczących praw człowieka, praw pracownika, 
środowiska i korupcji. Wobec powyższego, Sprzedawca zachęca również Kupującego do 
przestrzegania tych podstawowych zasad. Szczegółowe informacje o „Global Compact" 
dostępne są po adresem http://www.unqlobalcompact.org. 

23 Częściowa nieważność 

W przypadku, gdy jedno lub kilka postanowień niniejszych Ogólnych Warunków Sprzedaży 
uznane zostanie za nieważne, sprzeczne z prawem lub niewykonalne, nie wpłynie to ani nie 
ograniczy ważności, zgodności z prawem lub wykonalności któregokolwiek z pozostałych 
postanowień. 

24 Spory 

Spory wynikające z lub w związku z niniejszymi Ogólnymi Warunkami Sprzedaży i 
zasadniczym stosunkiem umownym będą rozstrzygane zgodnie z prawem kraju Sprzedawcy. 
Wszelkiego typu spory mogące wyniknąć w związku z dostawą będą rozstrzygane przez sądy 
w kraju Sprzedawcy. Spór będzie rozstrzygany w miejscu właściwym dla siedziby Sprzedawcy. 

Jeżeli Sprzedawca i Kupujący wyrażą na to zgodę, spór może zostać ostatecznie rozstrzygnięty 

poprzez arbitraż. W takim przypadku, rozstrzygnięcie nastąpi zgodnie z regulaminem arbitrażu 

określonym przez Międzynarodową Izbę Handlową (ICC). Posiedzenia sądu arbitrażowego 

będą odbywać się w miejscu wskazanym przez Sprzedawcę, zaś językiem arbitrażu będzie 

język polski, chyba że strony ustalą inaczej. 

Grodzisk Mazowiecki, 31.01.2012 

http://www.unqlobalcompact.org/


 
Dystrybutor:  

 
Podpis  ___________  Podpis  __________  

Imię i nazwisko: [ ]          Imię i nazwisko: [ ] 


